
TOPIC

Talking about likes and dislikes

ヘレン:　こんにちは、ネイル！　土曜日の夜にディナーパーティーをするんだけど、来ない？

ネイル：　行きたい！何を作るの？

ヘレン：　わからない。まだ決めてないの。中華料理は好き？

　　　　　（　好きな場合　）　　　　　　　　　　　　　　　　　　　（嫌いな場合）

ネイル：　大好きだよ。一番好きだよ。

ヘレン：　いいね！じゃぁ7時でいい？

ネイル：　大丈夫。じゃぁその時に！

ネイル：　えっと、正直に言うと一度嫌な思い出が

あって。

ヘレン：　あら、じゃぁイタリアンは好き？

ネイル：　大嫌いなんだ。

ヘレン：　う～ん、フレンチは？

ネイル：　大好きだよ！

ヘレン：　あぁよかった。（朗報だわ）

　　　　　フレンチを作るわ。

　　　　　土曜日の７時に会いましょう。

ネイル：　楽しみにしてるよ。

～small tips～

１) Using “to be honest” is a way of trying not to disappoint the speaker too much.

２) Which sounds stronger “I don’t really like” it or “I really don’t like it.”?

３) What is another strong statement meaning “I don’t like it”?
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